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PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."

(YO SOY REPUBLICANO Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN

PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")
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PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")
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"I AM A REPUBLICAN AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN ANOTHER POLITICAL 

PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
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"I AM A REPUBLICAN AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN ANOTHER POLITICAL 

PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."

(YO SOY REPUBLICANO Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN

PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PROPOSITION NO. 1

THE STATE SHOULD FUND EDUCATION BY ALLOWING DOLLARS TO FOLLOW THE CHILD INSTEAD OF THE 

BUREAUCRACY, THROUGH A PROGRAM WHICH ALLOWS PARENTS THE FREEDOM TO CHOOSE THEIR

CHILD'S SCHOOL, PUBLIC OR PRIVATE, WHILE ALSO SAVING SIGNIFICANT TAXPAYER DOLLARS. YES (SI) 293

PROPUESTA NÚM. 1

EL ESTADO DEBE PROVEER FONDOS PARA LA EDUCACIÓN PERMITIENDO QUE ESTOS AYUDEN NO (NO) 294

DIRECTAMENTE AL ESTUDIANTE, SIN SER DESVIADOS A MANTENER BUROCRACIAS, A TRAVÉS DE UN

PROGRAMA QUE PERMITA A LOS PADRES LA LIBERTAD DE ELEGIR LA ESCUELA DE SUS HIJOS, SEA 

ESTA ESCUELA PUBLICA O PRIVADA, AHORRANDOLE ASÍ DINERO A LOS CONTRIBUYENTES.

PROPOSITION NO. 2

CONGRESS SHOULD IMMEDIATELY REPEAL THE PATIENT PROTECTION AND AFFORDABLE CARE ACT

(OTHERWISE KNOWN AS OBAMACARE) AND REJECT THE RATIONING OF HEALTHCARE BY GOVERNMENT

OR THE INTRUSION BY GOVERNMENT INTO THE DOCTOR-PATIENT RELATIONSHIP. YES (SI) 297

PROPUESTA NÚM. 2

EL CONGRESO INMEDIATAMENTE DEBERA DEROGAR LA LEY DE PROTECCIÓN AL PACIENTE Y CUIDADO NO (NO) 298

ASEQUIBLE (CONOCIDA COMO OBAMACARE) Y RECHASAR EL RACIONAMIENTO DE SERVICIOS DE SALUD

HECHOS POR EL GOBIERNO O LA INTRUSION DEL GOBIERNO EN LA RELACIÓN ENTRE EL PACIENTE Y SU

DOCTOR.
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"I AM A REPUBLICAN AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN ANOTHER POLITICAL 

PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."

(YO SOY REPUBLICANO Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN

PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PROPOSITION NO. 3

GOVERNMENT SHOULD BE PROHIBITED FROM RESTRICTING THE CONTENT OF PUBLIC PRAYER. YES (SI) 301

PROPUESTA NÚM. 3

EL GOBIERNO DEBE SER PROHIBIDO DE RESTRINGIR EL CONTENIDO DE ORACIONES HECHAS EN PUBLICO. NO (NO) 302

PROPOSITION NO. 4

OUT OF CONTROL SPENDING SHOULD BE STOPPED AT ALL LEVELS OF FEDERAL AND STATE GOVERNMENT

THROUGH CONSTITUTIONAL AMENDMENTS LIMITING ANY INCREASE IN GOVERNMENT SPENDING TO THE 

COMBINED INCREASE OF POPULATION AND INFLATION, REQUIRING VOTER APPROVAL. YES (SI) 305

PROPUESTA NÚM. 4

GASTOS GUBERNAMENTALES FUERA DE CONTROL DEBEN SER DETENIDOS A TODO NIVEL DEL GOBIERNO NO (NO) 306

FEDERAL Y ESTATAL A TRAVÉS DE UNA ENMIENDA CONSTITUCIONAL QUE LIMITE CUALQUIER INCREMENTO

EN GASTOS GUBERNAMENTALES HACIENDO QUE ESTOS SEAN BASADOS EN EL AUMENTO DE POBLACIÓN,

TOMANDO EN CUENTA LA INFLACIÓN, Y REQUIRIENDO LA APROBACIÓN DE LOS VOTANTES.

PROPOSITION NO. 5

THE TEXAS LEGISLATURE SHOULD REDRAW THE COURT-IMPOSED LINES FOR CONGRESS AND STATE

LEGISLATIVE DISTRICTS IN ITS UPCOMING SESSION IN ORDER TO REMEDY INEQUITIES. YES (SI) 309

PROPUESTA NÚM. 5

LA LEGISLATURA DE TEXAS DEBE REDIBUJAR LAS LÍNEAS IMPUESTAS POR LA CORTE QUE APLICAN AL NO (NO) 310

CONGRESO Y DISTRITOS LEGISLATIVOS ESTATALES DURANTE LA PROXIMA SESIÓN PARA REMEDIAR

DESIGUALDADES.
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"I AM A REPUBLICAN AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN ANOTHER POLITICAL 

PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
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